FLUX. .

AU FLUX LABORATORY, LA CULTURE STIMULE L’EXPERIENCE

LE FLUX LABORATORY EST UN ESPACE DEDIE AUX RENCONTRES, AUX PERFORMANCES ET AUX EXPOSITIONS. IL FONCTIONNE
COMME CLUB DE MEMBRES ET RESEAU DE PROFESSIONNELS INDEPENDANTS, LESQUELS PARTAGENT LES OBJECTIFS ET
L’ESPRIT DE LA FONDATION FLUXUM.

LE FLUX LABORATORY EST UN ESPACE EXPERIMENTAL KALEIDOSCOPIQUE QUI PROPOSE UNE INTERACTION FERTILE ENTRE
DES DOMAINES VARIES ET DES COMPETENCES COMPLEMENTAIRES: TRAVAIL CREATIF, REFLEXION INNOVANTE, ARTS, DANSE,
SCIENCE ET SANTE, TECHNOLOGIE ET MEDIAS, STYLE ET BUSINESS.

STRUCTURE EN COMMUNAUTE DE PROXIMITE ET EN GROUPE DE TRAVAIL, FLUX LABORATORY EST OUVERT AU MONDE EXTE-
RIEUR. PAS SEULEMENT EN TANT QUE SIMPLE OBSERVATEUR, MAIS COMME PROTAGONISTE ACTIF ET COMME LEADER D’OPINION.
FLUX LABORATORY DONNE UNE FORME PHYSIQUE A UN ESPACE MENTAL. CREATION CONTINUE A PARTIR D’UNE CONSTELLATION
D’IDEES INNOVANTES ET DE REALITES PRATIQUES, CET ESPACE GENERE DES EVENEMENTS CONTRASTES, COMPLEMENTAIRES,
INEDITS. LEUR VISEE PRINCIPALE EST DE DRESSER DES PONTS ENTRE DES CONCEPTEURS CREATIFS ET DES ACTEURS
IMPORTANTS DU MONDE ECONOMIQUE.

L’INTERACTION AVEC LA CULTURE PEUT DECLANCHER DES PROCESSUS NOVATEURS DANS LE BUSINESS. C’EST POURGQUOI AU
FLUX LABORATORY LA CULTURE EST LE VECTEUR DE L’EXPERIENCE.

LOCATION DES DIFFERENTS ESPACES ¢/ EXPOSITIONS / CONFERENCES ET THINK TANKS ¢/ LABORATOIRES DE DANSE /
SESSIONS SANTE ~ PARTICIPATION AUX DIVERSES ACTIVITES PROGRAMMEES ~ UTILISATION PRIVILEGIEE DES SERVICES ET
EQUIPEMENTS DU FLUX LABORATORY # MULTIPROPRIETE



FLUX. .

THE DARK ROOM

CULTURE + STYLE

THE DARK ROOM IS WHERE THING DEVELOP. THIS SPECIAL AREA IN THE FLUX LABORATORY IS BOTH A PHYSICAL AND MIND
SPACE DEDICATED TO REVEARLING A SELECTION OF WORK, VISIONS, AND INTERACTIVE ACTIVITIES FROM THE SPHERES OF
CULTURE AND STYLE. WHETHER IT BE TOTAL ART PRESENTATIONS CREATED IN-HOUSE ON THEMES OR CO-PRODUCTIONS
WITH PARTNERS, THIS AREA IS THE HEART AND HEAD OF THE LABORATORY. A CULTURAL COMMITTEE GUIDES THE ACTIVITIES
OF THIS AREA. PARTNERS AND MEMBERS OF THE LAB CAN BRING THEIR OWN IDEAS INTO THE DEVELOPMENT OF THIS OPEN
SPACE.

EXHIBITIONS ¢ MEETING AND LECTURE ROOM ¢/ LEADERSHIP CONFERENCES ~# ART EXPERIENCE ~ WEDNESDAY AFTERNOON ¢
EDUCATION LAB ¢ TRENDS LAB ¢~ FASHION SHOWS / EXCLUSIVE PRODUCT PRESENTATIONS AND TRADE SHOWS/ LUXURY:
DESIGNS FOR LIVING # DANCE EXPERIENCE: TOTAL ART # LITERARY THEATRE «~ MEDIA AND ELECTRONIC ARTS ¢~ MUSIC FES-
TIVAL ¢~ THEMATIC FILM NIGHT AND PREMIERS # ONGOING ARCHITECTURE FORUM ¢~ CORPORATE ART COLLECTING ~ DANCE
ARCHIVES /VIDEO ¢/ PRINT / LUXURY DINNERS AND RENTALS

LA CHAMBRE NOIRE EST LE LIEU DU DEVELOPPEMENT. CETTE PIECE DISTINCTIVE EST TOUT A LA FOIS UN ESPACE PHYSIQUE ET
MENTAL. ELLE EST VOUEE A LA REVELATION DE TRAVAUX, DE VISIONS ET D’ACTIVITES INTERACTIVES ISSUES DES SPHERES DE
LA CULTURE, DE LA MODE ET DU DESIGN. OU’IL S’AGISSE DE PRESENTATIONS D’ART TOTAL ELABOREES SUR SITE OU DE CO-PRO-
DUCTIONS, CES MANIFESTATIONS FONT DE LA CHAMBRE NOIRE LA TETE DU FLUX LABORATORY. UN COMITE CULTUREL GUIDE LES
ACTIVITES DE CET ESPACE OUVERT. LES PARTENAIRES ET MEMBRES DE FLUX COLLABORERONT A SON DEVELOPPEMENT.

EXPOSITIONS ~# RENCONTRES ET SEMINAIRES / CONFERENCES / EXPERIENCES ARTISTIQUES / APRES-MIDI THEMATIQUES
SESSIONS EDUCATIVES ~ SESSIONS « TENDANCES » / DEFILES DE MODE / PRESENTATION EXCLUSIVE DE PRODUITS SHOW ROOM
LUXE - DESIGN - ART DE VIVRE / EXPERIMENTATION DE LA DANSE COMME ART TOTAL # PERFORMANCES THEATRALES ~ MEDIAS
ET ARTS ELECTRONIQUES ~ FESTIVALS DE MUSIQUE ~ SEANCES DE CINEMA THEMATIQUES ET AVANT-PREMIERES # FORUMS SUR
L’ARCHITECTURE ~/ FONDS ET COLLECTIONS D’ART # ARCHIVES DE DANSE / VIDE / IMPRESSION ET DEVELOPPEMENT D’IMAGES ~
DINERS ET RECEPTIONS PRIVEES.
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THE DARK ROOM

CULTURE + STYLE

FACTS AND FIGURES
SPACE / 108 M2

EQUIPMENT

VIDEO WEB BEAMER

LAPTOP

MOVABLE SCREENS

AUDIO SET UP FOR TAPES AND CDS

TV AND VIDEO PLAYER - VHS / PAL # SECAM /# NTSC
INTERNET OUT LET

ELECTRIC PLUGS

CAPACITY - SEATING

60 / THEATER STYLE

25 # CONFERENCE STYLE - WITH TABLES

100 / BUFFET STYLE - 130 WITH COURTYARD

FOR MORE INFORMATION : + 41 22 308 1460



FLUX .

THE WHITE ROOM + ATTIC

BODY AND MIND

HEALTH IS THE ESSENCE OF A RICH AND HARMONIOUS LIFE. FLUX LABORATORY OFFERS A PROGRAM OF EVENTS AND WORKSHOPS
TO HELP YOU DEFINE A NEW EQUILIBRIUM BETWEEN PERSONAL, PROFESSIONAL AND SOCIETY HEALTH ISSUES IN THE WHITE
ROOM. WHETHER YOU ARE WORKING OUT AT THE BAR WITH A BALLET COMPANY, OR LEARNING HOW TO HANDLE TOUGH
NEGOTIATIONS WITH COLLEARGUES AND MANAGEMENT, OR RELAXING FLUX LABORATORY OFFERS YOU MORE...

SOME ACTIVITIES ¢ LEARN FROM THE MASTERS: HEALTH + BUSINESS MEETS DANCE ~# LIVE WORKOUT: WITH MUSICIANS ¢/
PERSONAL POWER SESSIONS ~ GROUP DYNAMICS: MEDIATION + NEGOTIATION WORKSHOPS ~ CONFERENCES AND WORKSHOPS
WITH INTERNATIONAL EXPERTS # HEALTH PROFESSIONALS NETWORK ~ EXPERTS ONLINE NETWORK PRODUCT LAUNCHES AND
DEMOS TO FOCUS GROUPS

LA SANTE REPRESENTE L’ESSENCE D’UNE VIE RICHE ET HARMONIEUSE. FLUX LABORATORY OFFRE UN PROGRAMME D’EVENE-
MENTS ET D’ATELIERS POUR VOUS AIDER A TROUVER UN NOUVEL EQUILIBRE ENTRE IDENTITE PERSONNELLE ET PROFES-
SIONNELLE, LA SANTE ET LE SOCIAL. OU’IL $’AGISSE DE TRAVAIL A LA BARRE AVEC UNE COMPAGNIE DE DANSE OU
D’ENTRAINEMENT A LA NEGOCIATION AVEC DES COLLEGUES; QUE CE SOIT POUR EXPLORER LES ARCANES DU MANAGEMENT
OU POUR VOUS RELAXER; LE CADRE DU FLUX LABORATORY VOUS PERMETTRA DE VOUS DEPASSER.

APPRENDRE DES MAITRES /# QUAND LA SANTE ET LE BUSINESS RENCONTRENT LA DANSE / SESSIONS D’ENTRAINEMENT EN /
DIRECT AVEC DES MUSICIENS / SESSIONS « PERSONAL POWER » # DYNAMIQUE DE GROUPE : ATELIERS DE MEDIATION ET DE
NEGOCIATION / CONFERENCES ET ATELIERS AVEC DES EXPERTS INTERNATIONAUX / RESEAUTAGE PROFESSIONNEL DANS LE
DOMAINE DE LA SANTE / LANCEMENT DE PRODUITS ET DEMONSTRATIONS STIMULANTES
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THE WHITE ROOM + ATTIC

BODY AND MIND

FACTS AND FIGURES

SPACE (1) - 110 M2 + 78 M2 QUITE ATTIC + 18 M2 TERRACE

THIS IS A FULLY EQUIPPED DANCE STUDIO AND WORKOUT AREA. THERE IS A QUITE ATTIC FOR SPECIAL GROUP ACTIVITIES
FROM YOGA TO WORKSHOPS

EQUIPMENT QUITE ATTIC (3)

DANCE STUDIO - BAR AND MIRRORS 70 M2 - BEVELLED ATTIC
AUDIO SET UP FOR TAPES AND CDS EQUIPMENT

TV AND VIDEO PLAYER - VHS / PAL # SECAM /# NTSC ELECTRIC PLUGS
INTERNET OUT LET WC AND CHANGING ROOM

ELECTRIC PLUGS

CAPACITY ~ SEATING
CAPACITY ¢~ SEATING 15 WORKOUT
60 - THEATRE STYLE 30 BUFFET STYLE
25 - CONFERENCE STYLE - WITH TABLES
70 - BUFFET STYLE WITH TERRACE
25 - WORKOUT

FOR MORE INFORMATION : + 41 22 308 1460



FLUX .

HOT DESKS + COOKING IDEAS

THE KITCHEN

THE FLUX LABORATORY KITCHEN IS THE HOT SPOT - THE HEART AND HEARTH - FOR DEAL MAKING AND INNOVATIVE THINKING
AND DOING IN A DISTRIBUTED COMMUNAL SPACE FOR WORK, FORMAL AND INFORMAL DISCUSSIONS, CENTRED ON A SIGNATURE
ENVIRONMENT OF GOOD FOOD, GOOD DRINK AND CREATIVE BUSINESS. THE KITCHEN IS A NEW, HYBRID ENVIRONMENT THAT
CREATES A PERFECT BRIDGE BETWEEN THE HOME OFFICE AND THE WORK PLACE. GUEST WORKERS AND THINKERS FROM AROUND
THE WORLD WILL BE DROPPING BY TO ENJOY A DAILY MENU - SIGNATURE LUNCH - AND HEALTHY CONVERSATION.

THE KITCHEN IS ALSO THE MEDIA INFORMATION CENTRE - LOCATED IN THE VERANDA - WHERE WEB AND MEDIA WORK IS
CREATED AROUND THE ACTIVITIES OF THE LABORATORY. A PERMANENT WEB AND MEDIA MASTER/MIXER WILL BE LOCATED
IN THIS ARER, WORKING ON THE LABORATORY PROJECTS AND AVAILABLE FOR THE MEMBERS AND PARTNERS OF FLUX. GOOD
FOOD AND CONCEPT CUISINE TO INSPIRE HOT IDERS....

LA CUISINE EST LE POINT CHAUD DU FLUX LABORATORY, SON CCEUR ET SON FOYER. POINT DE RENCONTRE, ZONE DE TRAN-
SACTIONS ET DE PENSEES INNOVANTES, ESPACE COMMUN DEDIE AU TRAVAIL, AUX DISCUSSIONS FORMELLES ET INFORMELLES:
LA CUISINE EST LE LIEU OU MIJOTENT LES IDEES. SINGULARISE, L’ENVIRONNEMENT ASSOCIE DE MANIERE HARMONIEUSE
CUISINE DE QUALITE ET BUSINESS CREATIF. LA CUISINE EST UN ESPACE NOVATEUR, HYBRIDE, QUI CONSTITUE UN PONT
INATTENDU ENTRE LE BUREAU PRIVE ET LE LIEU DE TRAVAIL. DES PROFESSIONNELS INVITES ET DES PENSEURS DU MONDE
ENTIER POURRONT &’Y ARRETER POUR DEGUSTER UN LUNCH PARTICULIER ET UNE SAVOUREUSE CONVERSATION.

LA VERANDA QUI PROLONGE LA CUISINE DEVIENDRA TOUT PROCHAINEMENT LE CENTRE D’INFORMATION MULTIMEDIA, OU
INTERNET ET DIFFERENTS MEDIAS SERONT EXPLOITES POUR RENDRE COMPTE DES ACTIVITES DU LABO ET EN SUSCITER DE
NOUVELLES. EN RESIDENCE, UN DESIGNER MULTIMEDIA TRAITERA ET DIFFUSERA LES INFORMATIONS RELATIVES AU FLUX
LABORATORY, AFIN QUE LES MEMBRES ET PARTENAIRES PUISSENT ETRE CONNECTES EN CONTINU AVEC CE QUI S’Y PASSE.

BUSINESS LUNCHES ~ CUISINE EXPERIMENTALE / LATE DRINKS # DEJEUNERS CULTURELS ~ COFFEE STATION
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THE RITCHEN

HOT DESKS + COOKING IDEAS

FACTS AND FIGURES
SPACE 70 M2 + OPENING TO BACK GARDEN AND COURTYARD

EQUIPMENT

VIDEO WEB BEAMER

SCREENS

AUDIO SET UP FOR TAPES AND CDS

TV AND VIDEO PLAYER - VHS # PAL # SECAM /# NTSC
INTERNET OUT LET

ELECTRIC PLUGS

CAPACITY - SEATING
30 SEATING FOR MEAL
30 SEATING FOR VIDEO CONFERENCE

FULLY EQUIPPED KITCHEN FOR INFORMAL AND FORMAL MEALS- SIGNATURE LUNCH SERVICE
HEADED BY GAMMA CATERING SA

FOR MORE INFORMATION : + 41 22 308 1460



SCIENCE AND INNOVATION / SHARE HEADQUARTERS
| LU x LABORATORY

THINK TANK

SCIENCE, TECHNOLOGY AND INNOVATION ARE THE BACKBONE OF THE FLUX LABORATORY. THESE DISCIPLINES DEFINE,
DRIVE AND FACILITATE THE ACTIVITIES OF THE LAB. THE THINK TANK AREAR OF FLUX LABORATORY BRINGS TOGETHER
RESEARCHERS, SCIENTISTS, TECHNOLOGISTS, PROFESSORS, TECHNOLOGY COMPANIES AND OTHER PROFESSIONALS
WORKING IN THE DIRECTION OF CREATING A FREE AND DEMOCRATIC INFORMATION SOCIETY.

THE THINK TANK IS ALSO THE HEADQUARTER OFFICE AREA OF FLUX LABORATORY AND OF GAMMA CATERING GENEVA, USED
BY THE STAFF OF THE LAB AND GUEST VIPS FOR FOCUSED MEETINGS AND PRESENTATIONS.

SOME ACTIVITIES /7 INVITED PROFESSORS AND GUEST LECTURERS ¢ INVITED EDUCATIONAL AND RESEARCH INSTITUTES /
RESEARCH PRESENTATION ~ SMART OFFICE SET UP ~ VIP ROOM FOR PRIVATE MEETINGS AND PRESENTATIONS

SCIENCE, TECHNOLOGIE ET INNOVATION: CES TROIS CHAMPS D’EXPERIMENTATION PROPICES A DE NOMBREUX DEVELOPPEMENTS
CONSTITUENT LE SYSTEME NEVRALGIQUE DU FLUX LABORATORY. LE THINK TANK PERMET DE RASSEMBLER CHERCHEURS,
SCIENTIFIQUES, TECHNOLOGISTES, PROFESSEURS, ENTREPRISES TECHNOLOGIQUES AINSI QUE D’AUTRES PROFESSIONNELS
QUI OEUVRENT A METTRE EN PLACE UNE SOCIETE DE L’INFORMATION LIBRE ET DEMOCRATIQUE.

LE THINK TANK EST AUSSI LE QUARTIER GENERAL DU FLUX LABORATORY ; SES BUREAUX SONT UTILISES PAR L’EQUIPE DU
LABO ET PAR DES INVITES DE MARQUE LORS DE REUNIONS ENTRE SPECIALISTES ET DE PRESENTATIONS SPECIFIQUES.

PROFESSEURS ET CONFERENCIERS INVITES ~ INSTITUTS DE RECHERCHE ET DE FORMATION INVITES / COMPTE-RENDUS DE
RECHERCHES ET DISCUSSIONS / CADRE ELEGANT POUR DES RENCONTRES ET DES PRESENTATIONS EN COMITE RESTREINT
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THINK TANK

SCIENCE AND INNOVATION ¢/ SHARE HEADQUARTERS

FACTS AND FIGURES
SPACE 70 M2 WITH TERRASE

EQUIPMENT

VIDEO WEB BEAMER

MOVABLE SCREEN

AUDIO SET UP FOR TAPES AND CDS

TV AND VIDEO PLAYER - VHS # PAL # SECAM /# NTSC
INTERNET OUT LET

ELECTRIC PLUGS

CAPACITY - SEATING
20- BOARD MEETING STYLE

ONLY OPEN FOR PRIVATE BOARD MEETINGS, FOCUS GROUPS, STUDY GROUPS FOR FLUX LABORATORY MEMBERS.

FOR MORE INFORMATION : + 41 22 308 1460



SIGNATURE APARTMENTS - NEW DESIGNS IN LIVING
| LU x LABORATORY

LIVING IN CULTURE

TIME TRAVELS AND FUTURE THINKING NOMADS WILL BE HOUSED IN STYLE IN THE VERY FIRST SIGNATURE APARTMENTS
DESIGNED FOR LIVING WITH CULTURE. A SELECT FEW WILL HAVE THE OPPORTUNITY TO LIVE DURING A LIMITED PERIOD OF
TIME, FULLY IMMERSED IN THE DYNAMIC OF A SPACE IN CONSTANT CHANGE.

COMPANIES CAN OFFER THEIR CHOICE VIP GUESTS IN GENEVA THE TIME OF THEIR LIFE.

INVITES D’ENTREPRISES, CONFERENCIERS, ENTREPRENEURS NOMADES OU REPRESENTANTS DE L’AVANT-GARDE POURRONT
ETRE LOGES DANS LES LOFTS REALISES DE MANIERE STYLISEE AFIN D’ASSOCIER HARMONIEUSEMENT VIE ET CULTURE.
QUELQUES PRIVILEGIES AURONT AINSI LA POSSIBILITE DE SEJOURNER, POUR UN TEMPS, AU SEIN D’UN ESPACE EN EVOLUTION
PERPETUELLE ET DE DYNAMISER LEURS CONNAISSANCES AU CONTACT DE SPECIALISTES D’HORIZONS VARIES.



LIVING IN CULTURE

SIGNATURE APARTMENTS - NEW DESIGNS IN LIVING

DAILY, WEEKLY OR MONTHLY RENTALS AVAILABLE

(2



OPEN PATIO SPACE WHICH JOINS THE TWO BUILDINGS

FLUX. .

COMMUNITY BRIDGE

AN OPEN SPACE CREATES A VIRTUAL BRIDGE BETWEEN TO DYNAMIC SOURCES OF MOVEMENT AND ACTIVITY. THIS COVERED
OASIS IN THE CITY COMBINES THE LEISURE AND SOCIAL EVENTS WITH A TIME AND SPACE TO THINK ABOUT BUILDING FUTURE
VISIONS. THIS UNIQUE SPACE IS COVERED BY A SPECIALLY DESIGNED SKY ROOF, ONE OF THE ARCHITECTURAL HIGHLIGHT
OF THE LAB, DESIGNED BY ATELIER D‘ARCHITECTURE BRODBECK_ROULET.

ESPACE OUVERT FAISANT CONVERGER LES DEUX SOURCES VITALES DU MOUVEMENT ET DE L’ACTION, CETTE PLAGE COUVERTE
EST UNE VERITABLE OASIS URBAINE OU SE RENCONTRENT LES LOISIRS ET LE SOCIAL. TEMPS ET ESPACE SONT CONSACRES
A UNE REFLEXION TOUTE ORIENTEE VERS LE FUTUR, MAIS ANCREE DANS L’EXPERIENCE. CET ESPACE UNIQUE EST RECOUVERT
PAR UN SPLENDIDE TOIT TRANSPARENT, POINT DE MIRE ARCHITECTURAL DESSINE SPECIALEMENT PAR RINO BRODBECK, DE
’ATELIER D’ARCHITECTURE BRODBECK_ROULET.



OBSERVATION GARDEN
AN OUTDOOR SHOWCASE WHERE NATURE MEETS ART
| LU x LABORATORY

A UNIQUE JEWEL WHERE ART MEETS NATURE AND NATURE BECOMES ART, THE OBSERVATION GARDEN WILL BE FEATURE
LAND AND GARDEN ART, IN SITU AT THE LAB. A PLACE TO MEDITATE AND OBSERVE CHANGE AT ITS MOST ORGANIC LEVEL.
THE OBSERVATION GARDEN HAS BEEN DESIGNED BY YOUNG GARDEN DESIGNER

PETIT JOYAU DE VERDURE AU MILIEU D’UN ECRIN URBAIN, LE JARDIN D’OBSERVATION PERMET DE CONTEMPLER LA RENCONTRE
ENTRE NATURE ET ART ET LA METAMORPHOSE DE LA NATURE EN ART. ESPACE ORGANIQUE EN PERPETUELLE EVOLUTION, LE
JARDIN FAVORISE LA MEDITATION ET L’OBSERVATION. TEMOIGNAGE D’UNE PERCEPTION GLOBALE DU DESIGN COMME
REHAUSSEUR DE LA QUALITE DE VIE, LE JARDIN EST UN WORK-IN-PROGRESS REALISE PAR DE JEUNES DESIGNERS QUI
FACONNENT LE VIVANT.

DEJEUNERS SUR LA MOUSSE ~ APERITIFS / BAINS DE SOLEIL ~ FAR NIENTE A L'OMBRE DU BANANIER



